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0,1a daz buoch heizet Kristes hort .
0,1 got geschuof und tihte /
0,2 alliu dinc von nihte /
0,3 er hieze mit worten werden /
0,4 beidiu himel und erden .
0,5 got geschuof an allen orten /
0,6 alliu dinc mit worten /
0,7 daz tuot uns diu schrift kunt /
0,8 dixit et facta sunt .
0,9 zehant als er daz wort gesprach /
0,10 nâch sînem willen ez geschach /
0,11 die wünniclîchen engel klâr /
0,12 geschuof got mit worten gar .
0,13 daz liez er im gevallen /
0,14 under den engeln allen /
0,15 dô geschuof er ein sô wünniclich /
0,16 des schoene was niht . gelîche .
0,17 den nante er dô Luzifer /
0,18 daz sprichet diutische ein liehttragær /
0,19 der erhuop sich von der schoene sîn /
0,20 “ich setze norden den stuol mîn /”
0,21 sprach er “und / wile sîn gelîch /
0,22 dem hôhestem gote wünniclich /”
0,23 als er des gedâhte /
0,24 êr danne er ez volbrâhte
0,25 von himel er verstôzen wart /
0,26 umbe die überigen hôchvart
0,27 und mit im maniger engel schar /
0,28 die sînes trahtenes nâmen wâr .
0,29 und im des gestuonden zuo /
0,30 die wurden mit im verstôzen dô .
0,31a hier geschuof got Adâm .
0,31 als der val dô geschach /
0,32 got dô wider sich selben sprach /
0,33 dô diser val alsus ergie /
0,34 “nû machen wir ein mennische hier /
0,35 nâch unserm bilede und uns gelîch”
0,36 den mahte er dô gar wünniclich
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0,37 ûz der erden mit sîner hant /
0,38 und blies in în zehant .
0,39 den geist des lebenes an der stat
0,40 der gap im sinnes vollen rât
0,41 er machete in schoene und wîs
0,42 und satzte in in daz paradîs
0,43a hier schuof er Evam .
0,43 er sprach “der mennische ist niht eine wole
0,44 ein helfær man im machen schol
0,45 der im gelîch von arte sî /
0,46 und geselliclîchen wone bî .”
0,47 diu machete er dô zehande /
0,48 ein slâf er Adâm sante
0,49 und brach im an den zîten
0,50 ein wîp ûz sîner sîten .
0,51 mit vleische und mit bluote
0,52 dâr ûz machete der guot .
0,53 ein maget gar wünniclich /
0,54 diu wole eineme mennischen was gelîch .
0,55 schoene mit wîplîcher gestalt
0,56 unde mit tugenden manicvalt
0,57 die wîste er zuo Adâm baz /
0,58 er sprach zuo im “wer ist daz /”
0,59 er antwurte mit sinne /
0,60 “ez ist ein menninne .”
0,61 er antwurte von rehte . wan si von art /
0,62 ûz ire manne gemachet wart /
0,63 die gap er im dô ze einer êwe /
0,64 daz si solten iemermêre /
0,65 sîn ein herze und ein lîp /
0,66 beidiu man und wîp .
0,67 swer die minne verkêret /
0,68 und sich selben unêret /
0,69 daz er schande suochet /
0,70 den hât got vervluochet .
0,71 in daz paradîse /
0,72 satzte got der weise .
0,73 Adâm und Even die beide /
0,74 in die wünne weide /
0,75 und gap in der wolelust genuht /
0,76 und erloubete in alle die vruht /
0,77 wan einen boum er ûz nam /
0,78 “ich gebiute iu bî der gehôrsame /”
0,79 sprach er “daz ir sie ne ezzet iht /
0,80 lât ir daz sô sterbet ir niht /
0,81 ist ab daz ir ez ezzet /
0,82 und mîn alsô vergezzet /
0,83 sô gebet ir iu dem tôde /
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0,84 ez kumet iuch an mit sôde .
0,85 habet über daz ander obez wal
0,86 daz nemet selbe âne zal .”
0,87 der tiuvel daz dô sêre neit
0,88 Even er dô an streit .
0,89 er sprach “Eva nû nim wâr /
0,90 izzes dû daz obezze sô wirdes dû gar
0,91 dem wünniclîchen gote gelîch /
0,92 und wirdest aller kunst rîche
0,93 dû wirdest erkennente übel und guot /
0,94 die ougen ez dir ûf tuot .”
0,95 dô antwurte im diu tumbe /
0,96 “wir sterben lîhte dâr umbe /
0,97 ob wir daz obez ezzen .
0,98 unde gotes gebot vergezzen /”
0,99 dô si sô zwîvellîchen sprach /
0,100 und er sie in dem wanke sach /
0,101 zehant er sie bekorete /
0,102 dô er den zwîvel hôrte .
0,103 – der sünden list
0,104 rûnete ir zuo unz an die vrist .
0,105 biz daz si daz obez az
0,106 und bôt ez Adâm der tet ouch daz .
0,107 dô si daz obez geâzen /
0,108 und gotes gebot vergâzen /
0,109 dô sâhen si sich einandere an /
0,110 ir ietwederez sich schamen began /
0,111 und brâchen vüre sich ein loup /
0,112 scham und vorht machete siu toup
0,113 si burgen dô ire scham /
0,114 got sprach “wâ bist dû nû Adâm /”
0,115 “hêrre ich hôrte die stimme dîn /
0,116 und verbarc mich hêrre vore dir mîn
0,117 daz wîp die dû mir hâst gegeben /
0,118 diu hât verrâten mir daz leben .
0,119 von den wîbe ez mir geschach /”
0,120 diu Eva schuldigiu dô sprach /
0,121 “diu nâter mich von sinnen schiet
0,122 diu mir ditz unbilede riet .”
0,123 got si dâ niht langer liez /
0,124 ein engel si vüre die porten stiez .
0,125 got vluochete Adâm des gie im nôt
0,126 daz er in sîneme sweize sîn brôt .
0,127 iemer gewinnen muoste /
0,128 unde swenne er bouw die wüeste .
0,129 daz im distel und dorn /
0,130 wehse swâ er sæjete korn .
0,131 der vrouwen vluochete er dô zwire /
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0,132 der guot alsus vluochete ir /
0,133 und daz si under den mannen muoste iemer sîn /
0,134 und smerzen lite und pîn .
0,135 und daz si kint gebære /
0,136 mit smerzen und mit swære .
0,137 der vluoch wert biz an disen tac
0,138 und die schulde diu ûf uns gelâge /
0,139 dô von dem himel viel Luzifer /
0,140 durch den val verriet er .
0,141 Even und Adâm /
0,142 dâ si die gift nam .
0,143 sîn val unser val geriet /
0,144 dâr umbe got Adâm schiet
0,145 von dem paradîse /
0,146 Eva diu unwîse /
0,147 allerêrste diente den êrsten ban /
0,148 daz êrste wîp den êrsten man .
0,149 allerêrste in schaden brâhte /
0,150 dâ von der tôde uns nâhete .
0,151 von dem valle sîn wir noch /
0,152 in dem ellende doch
0,153 der val wert wole vünv tûsent jâr /
0,154 daz niemannd was volkomen gar .
0,155 als in der tôt niht wolte sparn
0,156 langer sô muoste diu sêl varn /
0,157 gegen helle alzehant
0,158 diu minne den val uns hât erwant .
0,159 diu minne mit der goteheit /
0,160 begunde rûnen wan ir was leit /
0,161 daz rûnen daz Lêviâthân /
0,162 hête mit Even getân .
0,163 daz wolte si widerrûnen /
0,164 des begunde ire sliunen .
0,165 ire rûnen und ire ringen /
0,166 kunde die goteheit bedwingen /
0,167 daz er sich erbiten liez .
0,168 daz er entvienc / daz er wart nie .
0,169 und belibe daz er was êr /
0,170 und ist daz er was iemermêre .
0,171 got vater hêrre ich nîge dir /
0,172 nû schaffe ein reinez herze mir .
0,173 erniuwe in mir dînen geist
0,174 wan dû mîn gebresten wole weiz /
0,175 daz ich bin siech unde kranc
0,176 mîn herze tuot manigen wanc
0,177 von dir süezer hêrre /
0,178 daz mich dir machete verre .
0,179 nû nâhen mich dir süezer got
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0,180 daz ich iht werde des tiuvels spot .
0,181 des bite ich innericlîchen dich
0,182 niht verwirfe hêrre mich
0,183 von dînem antlütze lieht /
0,184 entvremde mir dînen geist niht
0,185 gip mir die vröuwede dînes heiles wider .
0,186 und lege mir süntelich trûren nider .
0,187 und lâ mich dir erbarmen
0,188 mich Gundackern vile armen /
0,189 von Judenburc bin ich geboren
0,190 sî iemannd mîn getiht zorn .
0,191 der tihte selbe ein anderz baz /
0,192 daz lâze ich gar âne haz .
0,193 die wîle sol er sîn spotten sparn
0,194 biz wir daz sîn reht ervarn .
0,195 ob ez sô durchliuhtic sî /
0,196 daz ez gar sî gespöttes vrî .
0,197 swer von tiefer materje sol /
0,198 sprechen der bedürfe wole /
0,199 genâde unde sinne /
0,200 und gotelîcher minne /
0,201 umbe dise materje ez alsô stât /
0,202 swer niht guote sinne hât
0,203 und genâde von gote
0,204 daz der wole mac verdienen spot /
0,205 daz vürhte ich süntehafter man /
0,206 wande ich niht guoter sinne hân .
0,207 und ist diu materje sinnerîche /
0,208 und sô gar ernestlîche
0,209 daz dâ niht hoeret gespöttes zuo /
0,210 swer aber ez dâr über tuo .
0,211 daz er spottes sich beweget /
0,212 und der mâze alsus verpfliget .
0,213 der spotte decheines andern man /
0,214 hebe an im selbem des êrsten an .
0,215 an im selbem ist gespöttes vile
0,216 ob er ez ze rehte wegen wile .
0,217 swer geistlîche gedinge /
0,218 spot ob dem gelinge .
0,219 daz en hân ich dâ vüre niht /
0,220 swer sich selben an sihet .
0,221 der spotte vürebaz niht mêre /
0,222 im gît gewis lêre /
0,223 sîn selbes gewizzen /
0,224 wie er sich hât gevlizzen
0,225 beidiu ûf übel und ûf guot
0,226 daz gewizzen im daz kunt tuot .
0,227 ouwê süezer – Krist /
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0,228 wie verre mir dîn genâde ist /
0,229 daz ist von den schulden mîn /
0,230 daz ich die genâde dîn
0,231 nie ze rehte gesuochete an dich /
0,232 dû bist sô guot daz dû mich /
0,233 genâden dicke hettest gewert /
0,234 ob ich ir künde hête gegert .
0,235 des gibe ich mich dir schuldic /
0,236 nû wis gegen mir gedultic .
0,237 durch dîn grôz güete /
0,238 sterke mir mîn gemüete
0,239 daz ich an disem getihte /
0,240 dîn lop mit lobe berihte /
0,241 dîn kraft mir des verhenge /
0,242 dîn minne mich des entvâhee /
0,243 und erliuhte mir den sin /
0,244 wan ich sô witzic niht en bin /
0,245 daz ich dich loben künne /
0,246 mîn trôst und mîn wünne /
0,247 bist dû lieber hêrre mîn /
0,248 nû tuo mir dîner genâde schîn
0,249 daz ich dich loben müge /
0,250 daz ez dînen êren tüge .
0,251 ich mane dich got almehtic /
0,252 dû drî und doch eingæhtic /
0,253 daz diu minne mit dir ranc /
0,254 diu dich ûf mennischlich heil bedwanc .
0,255 daz dû den himel entslüzze /
0,256 und her nider vlüzze /
0,257 dô entvienge dû die mennischheit
0,258 in unser arme forme kleide
0,259 durch unsern val koeme dû her nider /
0,260 daz dû uns dâ von lôstes wider .
0,261 den uns ûf brâhte Adâm
0,262 mit sîner ungehôrsame .
0,263 dâr an uns allen misselanc /
0,264 des valles der êrst val uns dwanc .
0,265 dâ von der vluoch ûf uns gelac .
0,266 diu minne des vluoches uns gewac .
0,267 des schulen wir lop der minne sagen /
0,268 daz si uns des hât übertragen /
0,269 von der minne und von gote
0,270 wart her ab gesant ein bote /
0,271 durch den grôzen val der sêl /
0,272 der engel sancte Gabrîêl .
0,273 in die stat ze Nazareth /
0,274 ze der meit die man entvestenent hête
0,275 einem manne der was Josepch genant /
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0,276 von Dâvîdes geslehte erkant /
0,277 – diu / maget hiez /
0,278 der engel des dô / niht en liez /
0,279 dâ er die maget sitzen sach /
0,280 er gie zuo ir în unde sprach /.
0,281 ave gratia plena /
0,282 “sî gegrüezet” sprichet daz dâ /
0,283 volle genâde dû bist /
0,284 unser hêrre mit dir ist /
0,285 gesegenet sîst dû über alliu wîp /
0,286 von dem worte wart ire lîp /
0,287 betrüebet und gedaht “waz /
0,288 gruozes mache wesen daz .”
0,289 der engel sprach und nante sie dâ /
0,290 “vorhte dir niht Maria /
0,291 dû hâst genâde vunden /
0,292 ze gote an disen stunten /
0,293 sich dû entvâhest unde gebirest /
0,294 einen sun des muoter dû wirdest /
0,295 den solt dû nennen – /
0,296 der wirdet hôch und vrum /
0,297 des oberesten sun wirdet er genant /
0,298 got gît im den stuol zehant /
0,299 seines vateres Dâvîdes /
0,300 er wirdet vride êwiges nîdes .
0,301 und wirdet rîchesenente êwiclich /
0,302 in Jakobes hûse und sîn reich /
0,303 daz gewinnet ende niht .”
0,304 – sprach ze dem engel lieht /
0,305 “wie kumet daz denne /
0,306 wan ich mannes niht erkenne /”
0,307 der engel antwurte und sprach zuo ir /
0,308 “der heilige geist kumet ûf von dir /
0,309 der oberesten tugent beschatwet dich /
0,310 und dâr umbe vrouwe sich /
0,311 ein vrî rôse ein sunder dorne /
0,312 daz von dir wirdet geboren /
0,313 gotes sun wirdet er genennet /
0,314 wole im der in erkennet /
0,315 und sich Elisabet diu niftel dîn hier /
0,316 ein sun in ire alter entvienc /
0,317 und was ire zal doch ûz der kraft /
0,318 daz si nû hiez unberhaft /
0,319 wan gote ist niht unmügelich .”
0,320 dô sprach – “nû sich /”
0,321 zuo dem engel “ich bin ein dierne gotes /
0,322 gehôrsam alles sînes gebotes .
0,323 nâch dînem worte ez mir ergê /”
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0,324 zehant / wart in ir sunder wê /
0,325 ein ganzer mennische und wârer got /
0,326 von der minne gebote .
0,327a hier wart got mennische .
0,327 ich mane dich süezer – Krist /
0,328 daz dû durch mich mennische worden bist /
0,329 nû behüete mich lieber hêrre mîn /
0,330 durch die reinen mennischheit dîn /
0,331 daz mich mînes broeden vleisches gire /
0,332 hêrre mîn niht verre dir .
0,333 ich mane dich aller engel lop /
0,334 Abrahames Isaac Jakop /
0,335 daz dû hier ûf der erden /
0,336 geboren wolte werden /
0,337 von – der meide /
0,338 diu dich âne scham unde âne leide /
0,339 maget entvienc und maget genas /
0,340 als durch daz ganze geworhte glas /
0,341 scheinet diu sunne klâr /
0,342 ze gelîcher wîse si dich gebar /
0,343 âne scham und âne wê /
0,344 ich mane dich dannoch mê /
0,345 gewaltic keiser rîche /
0,346 daz dû sô smæhelîche /
0,347 wolte ligen ûf einem houe /
0,348 dâ dû wær under ströuwe /
0,349 des esels und des rindes /
0,350 sô werdes stalgesindes /
0,351 wart nie niht vunden ze decheiner zît /
0,352 an dem sô volle êre lît /
0,353 doch kante der esel und daz rint /
0,354 an dir des wâren gotes kint .
0,355 dâ dich die vihehirte vunden /
0,356 dâ dû lac inne gebunden .
0,357 in swachiu kleiniu tüechelîn /
0,358 des êwigen vateres schîne /
0,359 und aller engel vröuwede /
0,360 und des vrides ein beschöuwede .
0,361 hilf mir durch dîner geburt kraft /
0,362 daz in mir werde berhaft /
0,363 des niuwen lebenes sælicheit /
0,364 daz mîn sêl dâ mit werde gekleit /
0,365 daz ich von sünden werde geboren /
0,366 daz mich an dem jungesten tage /
0,367 iht dîn zorn . müeze scheiden /
0,368 von den lieben zuo den leiden .
0,369a dâ ist got besniten .
0,369 ich mane dich nâch der schrifte / sage
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0,370 daz man dich an dem ahtodem tage
0,371 nâch der alten êwe besneit /
0,372 dâ dû mit grôzer semfticheit
0,373 vergüzze dîn vile reinez bluot
0,374 durch mich hêrre guot /
0,375 des gæbe dû die harre an mir /
0,376 des solte ich iemer danken dir /
0,377 ob ich wære sô witzic /
0,378 nû bin ich inhitzic /
0,379 von sünden maniger hande /
0,380 der ich mich leider nie erkante .
0,381 ze rehte nû bite ich dich /
0,382 daz dû ruochest erhoeren mich /
0,383 durch dîne besnîdunge /
0,384 daz ich mîn gerunge /
0,385 alsô besnîden muoz
0,386 daz mir iemer unsüeze /
0,387 aller hande unkiusche sî /
0,388 des sî mir helficlîchen bî . âmen .
0,389 ich mane dich daz diu muoter dîn /
0,390 dich souget ûz ire brüstelîne /
0,391 und dich vile dicke kuste /
0,392 dô dû ir læge ûf ire bruste /
0,393 des lâ mich geniezen /
0,394 und lâz in mîn sêl vliezen /
0,395 die milch dîner mennischheit /
0,396 und daz honic dîner goteheit /
0,397 daz ich gevüeret werde dâ mit /
0,398 mit süezem vaterlîchem site .
0,399a dâ wart unserm hêrren geopfert
0,399 ich mane dich aller engel zier /
0,400 daz dû die heidene entvienc zuo dir /
0,401 gewalticlich hôher küninge drî /
0,402 von Sâba unde von Arabîn /
0,403 die dir ire opfer brâhten /
0,404 zehant si des gedâhten /
0,405 dô si den stern sâhen /
0,406 dô begunden si zuo dir nâhen /
0,407 ze Jerusalêm brâht si der stern /
0,408 dich und dîn muoter si sâhen gerne /
0,409 in daz hûs si giengen /
0,410 mit opfer si dich entviengen .
0,411 si vielen vüre dich ûf iriu kniee /
0,412 ditz opfer si brâhten dir hier /
0,413 golt . wîrouch . und mirren
0,414 des mohte siu niemannd verirren .
0,415 daz golt als dem küninge grôz /
0,416 der willic êren genôz /
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0,417 daz wîrouch als dem wârem gote /
0,418 si wâren gehôrsam dînem gebote /
0,419 die mirren ze êren dînem begrabene /
0,420 die gâbe die arâben und die sâben .
0,421 williclîchen brâhten dir /
0,422 nû hilfe helficlîchen mir /
0,423 daz ich dir ouch müeze bringen /
0,424 mîn opfer an disen drîen dingen .
0,425 daz golt der wâren / minne /
0,426 daz diu in mir entbrinne /
0,427 die anedâht des wîrouches
0,428 des süezesten rouches /
0,429 und die mirren der buoze /
0,430 daz ich mich selben unsuoze /
0,431 kestige umbe alle mîn sünde /
0,432 mit rehter buoze urkünde .
0,433a hier wart got in tÉmpel brâht .
0,433 ich mane dich hêrre guoter /
0,434 daz dich dîn liebiu muoter /
0,435 zuo dem tÉmpel brâhte nâch der êwe /
0,436 und ander dîner vriunde mêre /
0,437 – ouch dâr kam /
0,438 ûf die armn er dich nam /
0,439 dô dich der alt an sach /
0,440 er lobete dich hôhe unde sprach /
0,441 “dû solet mich niht langer sparen /
0,442 lâ dînen kneht ze / gemache varen /
0,443 wan mîne ougen habent gesehen /
0,444 an dir des wâren liehtes brehen /
0,445 daz durhliuhticlîchen gar /
0,446 erliuhtet alle die werlt vüre wâr /”
0,447 – er dô an sach /
0,448 er wîssagte ir und sprach /
0,449 “dîn sêl sîn swert durchvert /
0,450 dâ von dir / smerze wirdet beschert”
0,451 hier mit würde dû hêrre / brâht /
0,452 in den tÉmpel mit anedâht
0,453 mit dir zwei turteltiubelîn /
0,454 ze êren got dem vater dîn /
0,455 nû hilfe mir durch dîne güete /
0,456 daz ich mit lûterm gemüete /
0,457 mich dir opfern müeze /
0,458 des gewer mich hêrre süeze âmen .
0,459a hier vlôch unser vrouwe in Egipten
0,459 ich mane dich süezer hêrre /
0,460 daz dîn muoter verre /
0,461 mit dir in Egiptenen vlôch /
0,462 diu dich mit ire milch zôch /
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0,463 in die stat ze Ereinpolim /
0,464 als ich ez von der / schrift nime /.
0,465 dâr inne dû siben jâr belibe /
0,466 und alliu apgot her ûz vertribe /
0,467 dâ wær dû mit vile grôzer gedult /
0,468 daz der wîssagen wort würde ervûlt /
0,469 der von dir schrîbet alsô /
0,470 “ich hân ûz Aegyptô /
0,471 mînen lieben sun geladen /”
0,472 geruoche mir die wege pfaden /
0,473 ûf den ich mînen vînden entvar
0,474 der werlt und dem tiuvel gar /
0,475 und mir selbem widerstên /
0,476 daz ich der werlt niht nâch gê . âmen .
0,477 ich mane dich süezer – klâr /
0,478 daz dû über siben jâr /
0,479 wider vüer ze Juda /
0,480 und belibe in Galilea /
0,481 in der stat ze Nazaretch /
0,482 als dâ geschriben stêt /
0,483 “er wirdet Nazarêus /
0,484 geheizen” daz bediutet sich sus .
0,485 ein bluome von bluomen wirdet er genant .
0,486 alsô tuot uns diu schrift bekant /
0,487 nû bringe mich süezer hêrre wider /
0,488 wan ich lige in sünden nider /
0,489 nû hilf mir ûz der sünden pfade /
0,490 daz ich kome in der bluomen stat /
0,491 und dâr inne wese gezogen /
0,492 wan mich diu werlt hât betrogen .
0,493a hier lêrte got die juden /
0,493 ich mane dich hêrre mêre /
0,494 daz dû mit süezer lêre /
0,495 daz volc in dîner kintheit /
0,496 lêrtest rehte wîsheit /
0,497 ez geschach ze einer hôchzît /
0,498 als uns diu schrift urkünde gît /
0,499 daz die juden alle /
0,500 ze Jerusalêmen mit schalle /
0,501 kômen nâch irern gewoneheit /
0,502 als in ûf was geleit .
0,503 dîn muoter und der vater dîn /
0,504 kômen ouch dâr mit dir hêrre mîn /
0,505 dâ verluren si beide dich .
0,506 – diu verwânte sich /
0,507 dû wær bî Josephen dâ /
0,508 Josepch vant Maria
0,509 hête dich bî ir in pflege /
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0,510 alsus giengen si ûf dem wege /
0,511 von danne in dem wâne /
0,512 doch wâren si dîn âne /
0,513 ganzer tage drî /
0,514 Josepch und Marî /
0,515 dich suochen begunden /
0,516 in dem tÉmpel si dich vunden /
0,517 dâ dû daz volc lêrtest /
0,518 dâr an dû dîn vlîz kertest /
0,519 dô dich dîn muoter an sach /
0,520 guotlîchen si zuo dir sprach
0,521 “sun wie tæte dû uns alsô /
0,522 ich und dîn vater sîn unvrô /
0,523 suochente gewesen umbe dich /”
0,524 “waz ist daz ir suochet mich /
0,525 westet ir niht daz ich müeze sîn /
0,526 an dem geschafte des vateres mîn /”
0,527 hiew gienge dû mit in danne /
0,528 und wær in beiden undertân /
0,529 swer dich noch verloren hât /
0,530 der suoche dich daz ist mîn rât .
0,531 dâ ze kirechen vindet er dich schier /
0,532 ob ze suochen stêt sîn gire .
0,533 ouwê hêrre hôch geboren /
0,534 wie dicke ich dich hân verloren /
0,535 mit mînen / sünden daz ich /
0,536 widervinden müeze dich /
0,537 als dich dîn liebiu muoter tet /
0,538 nû erhoere hêrre mîn gebet /
0,539 und gip mir die lêre /
0,540 daz ich gesunt niemer mêre /
0,541 verliese mit den sünden mîn
0,542 nû lâ mich hêrre wesen dîn . âmen .
0,543a hier wart got getoufet .
0,543 ich mane dich hêrre liehtgevar
0,544 daz dû über drîzic jâr /
0,545 den toufe woltest entvâhen /
0,546 dô dir begunde nâhen /
0,547 Johannes Baptista /
0,548 der zeiget dich mit vinger dâ /
0,549 “sehet daz ist gotes lamp daz treit /
0,550 der werlte sünde und leit / ”
0,551 dô toufete dich in dem Jordân /
0,552 Johannes der vile heilic man /
0,553 die himel stuonden offen ob dir /
0,554 des vateres stimme hôrte man dâ schier /
0,555 “ditz ist mîn sun an dem ich mir /
0,556 bin !? dem schulet ir /
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0,557 hoeren” sus der vater sprach
0,558 in der mennischheit man dich sach /
0,559 dâ wart gesehen der heilige geist /
0,560 in tûben wîs mit volleist /
0,561 sich alhier diu trinitât /
0,562 vile wünniclich gesamenet hât
0,563 nû hilf mir hêrre durch dînen toufe /
0,564 daz ich dînes reines bluotes kouf /
0,565 an mir niht werde verloren /
0,566 mich stichet rehte als ein dorn /
0,567 daz ich süntehafter man /
0,568 mînen touf sô dicke gemeilet hân /
0,569 mit manigen sünden boesen /
0,570 von den ruoche mich erloesen .
0,571a hier vaste unser hêrre .
0,571 nû man ich süezer hêrre dich /
0,572 daz dû gevast hâst vüre mich /
0,573 vierzic tage und vierzic nahte /
0,574 dô hungerte dich nâch mennischen aht
0,575 dâr an dû mennischen broede wizzest /
0,576 dô vuorte dich der heilic geist /
0,577 in die wüeste mit im danne /
0,578 dâ dich der tiuvel versuochen began /
0,579 er gie zuo dir dâ er dich sach /
0,580 listiclîche er zuo dir sprach /
0,581 alsô versuochte der boese dich /
0,582 “seist dû daz gotes sun sô sprich /
0,583 daz dise steine werden brôt /”
0,584 dîn munt im süezelîche rede bôt /
0,585 dû spræche als uns diu schrift gît /
0,586 “der mennische lebet aleine niht /
0,587 von dem brôte sunderbar /
0,588 wan von gotes worten gar .”
0,589 dô vuorte dich der satanâs
0,590 in die heiligen stat /
0,591 ûf ein hôhez palas /
0,592 daz hoehest daz in der stat was /
0,593 er sprach zuo dir “lâ dich hin nider /
0,594 dû kumest wole gesunt wider /
0,595 ich hân geboten den engeln dîn /
0,596 daz si dîn hüetente sîn /
0,597 daz dir iht gewerre /”
0,598 dû antwurtest im hêrre /
0,599 ez ist geschriben “dû ne solt niht /
0,600 dînen hêrren dînen got versuochen an iht /”
0,601 dô vuorte er dich dô daz geschach /
0,602 ûf einen hôhen berge und sprach /
0,603 “ich gibe dir al diu rîche /
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0,604 ob dû diemüeticlîche /
0,605 vüre mich vellest und an betest mich an /”
0,606 dô sprach dû nû “var hin satan /
0,607 dû solt wan ein got an / beten /
0,608 und dem dienen an allen steten /
0,609 als dâ stêt geschriben /”
0,610 dô hiete dû in schier vertrîben .
0,611 dô liez er dich dô kâmen dir schier /
0,612 die engel und dienten dir
0,613 nû hilf helferîche /
0,614 daz ouch ich gewalticlîche /
0,615 der werlt dem tiuvel an gesige /
0,616 und mir selben ob gelige /
0,617 und der bekorunge .
0,618 durch dîne barmunge /
0,619 die mich in sünden dicke /
0,620 brâhten und in stricke /
0,621 daz ich wart gar unvuoric /
0,622 dâ von mîn sêl murc /
0,623 ist dicke in sünden worden
0,624 die sach man mich ie horden /
0,625 nâch allem mînen geluste gar /
0,626 dâ von wart ich nebelvar /
0,627 daz mir lützel liehtes schein /
0,628 und hertez herze als ein stein /
0,629 gegen dir süezer hêrre mîn /
0,630 wan daz diu barmunge dîn /
0,631 mich ûf gehabet hât /
0,632 mîn wær niemer worden rât /
0,633 swie ez mir noch schule ergên /
0,634 daz muoz dâ ze dînen genâden stên .
0,635a dâ gie got der werlt predigen
0,635 ich mane dich daz dû hâst erlîden /
0,636 grôz armuot mit semften siten /
0,637 dô dû hier / predigen gienge /
0,638 und die junger zuo dir entvienge /
0,639 die zwelivboten und die junger /
0,640 die durst und hunger /
0,641 durch dich lideten gerne hier /
0,642 und swaz siu nôt an gie .
0,643 dû erweltest si ûz aller der werlte gar /
0,644 daz si wâren sunderbar /
0,645 über allez mennischlich geslehte /
0,646 rihtær nâch rehte .
0,647 süezer hêrre nû entvâhe ouch mich /
0,648 ze einem junger daz ouch ich /
0,649 dir iemer gehôrsam /
0,650 und dînen wünniclîchen name /
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0,651 stæte iemer gehügede trage /
0,652 und mich der werlt gar entzage .
0,653 ich mane dich hêrre guot /
0,654 daz dû sô grôz armuot /
0,655 in dirre werlt erliten hâst /
0,656 und sô dicke armer gast /
0,657 bist dû gewesen gewalticlich /
0,658 und dû doch über alliu rîche /
0,659 gewaltic küninc und hêrre bist /
0,660 und allez undertân ist /
0,661 swaz kriuchet vliuzet vliuget /
0,662 oder bein ze der erde biuget /
0,663 und liez dich doch hôhen vürsten /
0,664 hier hungern und dürsten /
0,665 und ouch durch mich vriesen /
0,666 daz woltest dû dâr umbe kiesen /
0,667 daz dû daz verloren schæfelîn /
0,668 wider bræhtest an die vuore sîn /
0,669 mache mich lieber hêrre vruot /
0,670 und gip mir willige armuot /
0,671 mache mich armes muotes /
0,672 daz ich decheines guotes
0,673 iemer iht gedenke /
0,674 daz mîn sêl krenke /
0,675 durch dîne grôze güete /
0,676 nider mir mîn gemüete /
0,677 daz ie nâch der werlte stuont /
0,678 ich tet noch als die tôren tuont /
0,679 mir was mit hôchvart wole /
0,680 diu mir armuot nidern sol . âmen .
0,681a hier wart got ze hûse geladen .
0,681 ich mane dich süezer hêrre mê /
0,682 dô dû ze Bethaniê /
0,683 kôme în gegangen /
0,684 dâ würde dû schône entvangen /
0,685 von einem der was – genant /
0,686 und was ûzsetzic bekant /
0,687 mit dem æzes dû alle dâ /
0,688 Maria Magdalena /.
0,689 ein hôhe süntærinne /
0,690 diu wart dîn dâ inne /
0,691 si huop sich alzehant /
0,692 dâ si dich in dem hûse vant /
0,693 zuo dir si baltlîche gie /
0,694 und viel vüre dich ûf iriu kniee /
0,695 grôze riuwe si bescheinte /
0,696 ûf die vüeze si weinte /
0,697 ire zeher gâben sô grôzen val /
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0,698 daz die vüeze überal /
0,699 dâ mit entwuoc diu klâr /
0,700 und si truckenete si mit ire hâr /
0,701 ire herzenriuwe diu was grôz /
0,702 ûf dîn houbet si dir gôz /
0,703 eine salben diu smahte sô wole /
0,704 daz daz hûs wart sô vol /
0,705 des süezesten gesmackes /
0,706 “ouwê des ungemaches /”
0,707 sprâchen die / junger “waz verlust ist daz /
0,708 wær daz niht verkoufet baz /
0,709 umbe drî hundert pfenninge und mêre /
0,710 unde wær den armen gegeben êr /
0,711 danne disiu wær geschehen /”
0,712 dâ gegen dîn munt begunde jehen
0,713 “diu vrouwe hât niht übel getân /
0,714 ir müget ze allen zîten niht hân /
0,715 die armen des müget ir mich niht /
0,716 ez ist geschehen ze einer geschiht /
0,717 si hât ez getân ze hügede mir /
0,718 dâr umbe sprechet niht übel ir / ”
0,719 – der wirt gedâhte /
0,720 dem ditz ouch versmâhete /
0,721 “wær dirre ein wîssage als man seit /
0,722 sô hête er wole die wîsheit /
0,723 daz er bekente ditz süntic wîp /
0,724 diu dâ rüeret sînen lîp /”
0,725 dô antwurtest dû hêrre mîn /
0,726 zehant den gedanken sîn /
0,727 “– ich hân dir ze sagen /”
0,728 “meister sprich sô wile ich dagen /
0,729 ich hoer gerne dîn mære /”
0,730 “ez wâren zwêne schuldigære
0,731 die solten gelten und hêten niht /
0,732 als noch dicke geschiet /
0,733 einem rîchem bürge /
0,734 ez was in beiden swære /
0,735 der ein solte niht ringere /
0,736 wan vünv hundert pfenninge /
0,737 er daz in dem herzen wac /
0,738 wan er sorgen dâr umbe pflac /
0,739 der ander solte wan vünvzic dâr /
0,740 diu liez er in beiden gar /
0,741 sage welicher solte in lieber hân /”
0,742 “der als ich mich verstân /
0,743 den er mêre schult verlie /”
0,744 “nû hâst reht nû sich hier /
0,745 ditz wîp kôme her în /
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0,746 und dû gewünne nie den sin /
0,747 daz dû mir in dem hûse dîn /
0,748 gebest wazzer zuo den vüezen mîn .
0,749 die hât si mit ire zeheren entwagen /
0,750 ich wile dir vürebaz sagen .
0,751 dû kustest mich nie an mînen munt /
0,752 si hât mîne vüeze al stunt
0,753 küssenes nie geloubet /
0,754 dû salbetest mir niht mîn houbet /
0,755 mit öle hât si mîn vüeze /
0,756 gesalbet mit salbe süeze .”
0,757 dâ mit hêrre keretest dû dich /
0,758 gegen ir und spræche “– nû sich /
0,759 dîne sunde sint dir gar vergeben /
0,760 ginc dû solt mit vride leben /
0,761 wan dû sô sêre minnest /
0,762 dâ von dû vride gewinnest /”
0,763 sus wart si aller ire sünde erlôst /
0,764 Krist hêrre der süntær trôst /
0,765 lâ mich genâden vinden /
0,766 nû ruoche ouch mich entbinden
0,767 von mîner hôhen sünden bande /
0,768 und tuo mir dîn vride bekant /
0,769 wan ich ze lange geslâfen hân /
0,770 in sünden dâ mich niemannd kan /
0,771 von zerloesen wan dû alein /
0,772 daz wole an der vrouwen schein .
0,773 die dû sô gâhes trôstes /
0,774 und von siben vînden erlôstes /
0,775 den gedingen hân ouch ich /
0,776 daz ouch dû loesest mich .
0,777 nû sende mir durch dîn triuwe /
0,778 sô gar volkomen riuwe /
0,779 daz ich als diu süeze /
0,780 mîn sünde beweinen müeze /
0,781 mit als riuwigen herzen /
0,782 daz si mich alsô müezen smerzen /
0,783 daz mîn ougen wazzers ünde /
0,784 vergiezen umbe die sünde /
0,785 und swaz ich hêrre hân getân /
0,786 des lâ mich hier ze buoze stân .
0,787a hier erschine got bî den mer
0,787 ich mane dich hêrre lobesam /
0,788 daz dir was gehôrsam /
0,789 swaz iemanndes sin bevâhen mac /
0,790 und des wilden meres wâc /
0,791 ûf dem dû gienge hêrre mîn /
0,792 eines nahtes zuo den jungern dîn /

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 17

https://linguistics.rub.de/rem


M510: Gundacker von Judenburg: Christi Hort Normalisierter Lesetext

0,793 dâ in tet maniges windes stôz /
0,794 ûf dem saffe vorhte grôz .
0,795 dû gienge alsô ûf dem lande /
0,796 dechein junger dich bekante /
0,797 dô si dich sâhen zuo gên /
0,798 siu begunde grôze vorhte bestên /
0,799 daz si schrin lûte /
0,800 dîn stimme in bedûte /
0,801 dû spræche “niht vürhtet iu ich bin ez Krist /”
0,802 sancte Pêter sprach “ob dû ez bist /
0,803 sô heiz mich ûf daz wazzer zuo dir /
0,804 gên” dû spræche “kum her zuo mir .”
0,805 dô gie dû alzehant dâ hin /
0,806 dô kom ein grôzer wint gegen in /
0,807 dô kom in grôziu vorht an /
0,808 zehant er sinken began /
0,809 dô rief er und manete dich /
0,810 er sprach “hêrre nû loese mich /”
0,811 dô begriffe dû in bî der hant /
0,812 und züge in ûz alzehant /
0,813 dô spræche dû “krankes gelouben bist dû
0,814 wâr umbe hâst dû / gezwîvelt nû /”
0,815 dû gienge zuo in dô gelac der wint /
0,816 “dû bist des wâren gotes kint /”
0,817 alsô sprâchen die junger dô /
0,818 nû tuo mir hêrre ouch alsô /
0,819 und recke mir helfelîchen dîn hant /
0,820 und tuo mir dîner helfe bekant /
0,821 von disem wâge mich erhebe /
0,822 wan ich jâmerlîchen swebe
0,823 ûf disem wüetendem mer /
0,824 dîn genâde mich erner /
0,825 mich trîbent die winde endwerh /
0,826 iezuo hin iezuo her /
0,827 dâ von ich dicke sinke /
0,828 hilf êr ich ertrinke /
0,829 ginc in daz schiffelîn zuo mir /
0,830 sô geligent die winde schier /
0,831 ich mein der sünde winde /
0,832 die mich dicke swinde
0,833 ûf der werlte mers wâge /
0,834 trîbent in vîndes lâge /
0,835 mit boesen gedanken /
0,836 dû wizzest mich hêrre sô kranken /
0,837 daz ich den niht mac widerstên /
0,838 dû wellest zuo mir in daz schiffelîn gên /
0,839 ich meinen in mînes herzen grunt /
0,840 sô stên ich ûf und bin gesunt . âmen .
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0,841a hier spîsete unser hêrre vünv tûsent mennische .
0,841 ich mane dich hêrre wîse /
0,842 daz dû mit lützel spîse /
0,843 als ich daz gelesen hân /
0,844 spîsest vünv tûsent manne /
0,845 âne wîp / und âne kint /
0,846 die niht in der zal sint .
0,847 der ouch vile an der stat /
0,848 von der spîse wurden sat .
0,849 von vünv brôten girstîn /
0,850 die hête ein der junger dîn /
0,851 und ouch von vischen zwein /
0,852 dâr an dîn goteheit schein /
0,853 dô si alle geâzen genuoc /
0,854 daz man dannoch von in truoc /
0,855 der broseme zweliv körbe vol /
0,856 und hêten doch geezzen alle wole .
0,857 nû ruoche mich hêrre spîsen /
0,858 mich armen und wîsen /
0,859 mit den brosemen des ist mir nôt /
0,860 wande ich hân der genâden brôt /
0,861 leider dicke verworht /
0,862 dô sunte ich unervorht /
0,863 nû ruoche mir genâde geben /
0,864 daz ich ouch muoz leben /
0,865 mit reinem gemüete /
0,866 durch dîne vaterlîche güete . âmen .
0,867a hier gie unser hêrre ûf den berc ze Tâbor .
0,867 ich mane dich lieber hêrre mîn /
0,868 daz dû mit drîn jungern dîn /
0,869 gienge ûf den berc ze Tâbor beten /
0,870 als dû tæte an manigen steten /
0,871 Pêter was der eine /
0,872 der ander Johannes der reine /
0,873 der dritte Johannis bruoder Jakop /
0,874 die dir dicke sageten lop /
0,875 dô ir komet oben ûf den berc /
0,876 dô erzeigest dû gotelîchiu werc /
0,877 dô verwandelst dû dich vore in
0,878 daz niht bevâhen mohte ire sin /
0,879 dîn antlütze gap nâch sunnenschîn
0,880 dâ wart daz gewant dîn /
0,881 lieht und wîz als ein snê /
0,882 dâ geschach dannoch noch mêre /
0,883 dâ erschine als ich ez las /
0,884 Moyses und Elias .
0,885 die redeten mit dir dâ /
0,886 dô sprach sancte Pêter sâ /
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0,887 “wir mügen wole hier genesen /
0,888 uns ist guot hier daz wesen /
0,889 ich gesach sô wünniclich stat nie /
0,890 machen wir driu gezelt hier /
0,891 dir einez daz ander Moysê /
0,892 und daz drit Eliê /”
0,893 ûz einer liehten wolkenn sprach /
0,894 des vateres stimme dô daz geschach /
0,895 “ditz ist mîn sun an dem ich mir /
0,896 bin wole gevallen dem schulet ir /
0,897 williclîchen hoeren /”
0,898 diu vorhte begunde toeren /
0,899 die junger daz si vielen nider /
0,900 dû riefe si und troestest si wider /
0,901 “wole ûf wir schulen hinne gên /”
0,902 dô sâhen si dâ niemannd stên .
0,903 wan dich – aleine /
0,904 dô sprech dû hêrre reine /
0,905 “ir schulet der geschiht gedagen /
0,906 und niemannd nihtes dâ von sagen /
0,907 unz des mennischen sun erstê /
0,908 von dem tôde und niht êr .”
0,909 nû erliuhte mir lieber hêrre guot
0,910 mîn valschen wankelmuot .
0,911 und erschîn mir in dem herzen mîn /
0,912 mit der genâde sunne dîn /
0,913 verwandel durch dîne güete /
0,914 mîn vile unstætez gemüete /
0,915 ze êwiger stæticheit /
0,916 daz ich dir dienestes sî bereit /
0,917 alle naht und alle tage /
0,918 und niemer lobes dînes gedage . âmen .
0,919a hier hiez got drî tôte ûf stên .
0,919 ich mane dich hêrre tugenthaft /
0,920 daz dû mit gotelîcher kraft /
0,921 drî tôten hiez ûf stên /
0,922 zuo dem êrsten wolte dû gên /
0,923 in daz hûs daz was ein maget /
0,924 eines vürsten tohter als man saget .
0,925 von der sinagoge /
0,926 di hiezes dû erstên aldâ /
0,927 und geruochest dem vater wider geben .
0,928 dem andern gæbe dû daz leben
0,929 ze Jerusalêmen an der porte
0,930 der was als ich ez hôrte .
0,931 einer sun der muoter sîn /
0,932 diu umbe in tet grôze klage schîn /
0,933 dô dû gegen dir sæhe tragen /
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0,934 und dû vernæme grôzez klagen
0,935 dô gienge dû gegen im an der stat /
0,936 diu muoter dich genâden bat /
0,937 gegen der bâre begunde dû gên /
0,938 und hiezes den jungelinc ûf stên /
0,939 dô er saz der êr was tôt /
0,940 dô wart geringet der muoter nôt
0,941 wan si von alleme ire leide schiet /
0,942 dâr umbe lobete dich alliu diet /
0,943 den dritten hiez dû erstên alsus /
0,944 daz was dîn vriunt Lazarus /
0,945 der dâ nâch der schrift sage /
0,946 drî tage in dem grabe læge /
0,947 dô gie dû zuo dem grabe /
0,948 und hiezes den stein nemen ab /
0,949 daz geschach man tet in hin /
0,950 dô weinest dû und ruofest dâr în /
0,951 “– stant ûf und kum her”
0,952 alzehant erstuont er /
0,953 mit gebunden vüezen und handen /
0,954 dâ von sich erkanten /
0,955 der juden vile und geloubeten an dich /
0,956 nû erbarme dich hêrre über mich /
0,957 dise drî toede ligent an mir /
0,958 des gibe ich mich schuldic dir /
0,959 ich hân mit gedanken /
0,960 den boesen den kranken /
0,961 mîn sêl dicke ertoetet /
0,962 und sünden vile genoetet /.
0,963 hilfe mir hêrre daz ich erstên /
0,964 von disem tôde als dû tæte êr /
0,965 in dem hûse die maget /
0,966 mir hât mîn munt den tôt bejaget /
0,967 den andern vore der porten /
0,968 mit süntelîchen worten /
0,969 hân ich die sêl dicke ermort /
0,970 nû kum hêrre aller tugent hort .
0,971 erloese mich von den toeden wider /
0,972 in den ich lige von vorhten nider /
0,973 ze dem drittem mâl hân ich erslagen /
0,974 die sêl mîn daz muoz ich klagen /
0,975 mit maniger süntelîcher tât
0,976 diu mir die sêl ervûlt hât /
0,977 mit der sünde sôde /
0,978 des ist si in dem tôde /
0,979 leider al ze lange gelegen /
0,980 nû ruoche mich von dem tôde wegen .
0,981 daz ich lobelîche erstên /
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0,982 daz ich gesünde niemer mê . âmen .
0,983a hier machete got blinden sehen .
0,983 ich man dich hêrre dâr under
0,984 aller dîner wunder /
0,985 die dû hier hâst getân /
0,986 mahtest manigen blinden man
0,987 gesehente . und tæte ouch dâ bî /
0,988 maniges siechtuomes vrî /
0,989 beidiu manne und wîp /
0,990 den krumben gæbe dû gerehten lîp /
0,991 die ûzsetzen machest dû gesunt
0,992 die tôren gehoerente der stummen munt
0,993 machest dû hêrre sprechente wole
0,994 des manic herze wart vröuweden vol /
0,995 die behaften dû erlôstest /
0,996 die armen dû troestest /
0,997 dû hâst getân hier zeichene vile /
0,998 von den ich niemer sprechen wile
0,999 wan diu rede würde ze lanc
0,1000 ouch ist mîn sin gar ze kranc /
0,1001 daz ich ez wole den liuten /
0,1002 gar müge bediuten /
0,1003 dâ von muoz ich ez lâzen /
0,1004 und mich der rede mâzen /
0,1005 dû hâst hier manigen süntære /
0,1006 bekêrt von sîner swære .
0,1007 daz ist ouch besunder
0,1008 einez der grôzesten wunder /
0,1009 die dû ie begienge und noch begâst /
0,1010 wan dû selbe gesprochen hâst /
0,1011 “aller engel vröuwede wirdet gemêrt
0,1012 sô sich ein süntær bekêrt /”
0,1013 nû bekêr mich hêrre des bite ich dich /
0,1014 lege dîner wunder einez an mich
0,1015 und bekêr mich ganzlîchen
0,1016 daz in dem himelrîche
0,1017 die engel gevröuwt werden von mir /
0,1018 und erzünde mîn herze schier /
0,1019 mit dînem minnenviure /
0,1020 unde mache mir sünde tiur . âmen .
0,1021a hier rite got ze Jêrusalêm in die stat an dem palmetage .
0,1021 ich mane dich lieber hêrre guot /
0,1022 dîner grôzen diemüete
0,1023 daz dû ein esel hâst geriten /
0,1024 mit sô gar diemüetigen siten .
0,1025 dô dû hôher keiser rîche /
0,1026 sô gar diemuotlîche
0,1027 rite gegen Jêrusalêm der stat /
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0,1028 sûmlich ströuwten ire wât /
0,1029 gegen dir ûf den wec zehant /
0,1030 die ander truogen in der hant
0,1031 von palmen este und ströuwten si dar /
0,1032 von kinden kom ein michel schar /
0,1033 mit lobe gegen dir ze der selben vrist .
0,1034 “gelobet sî der dâ komen ist /
0,1035 in unsers hêrren namen dâ her
0,1036 gelobet sîst dû iemermêr”
0,1037 alsus die schar jungen /
0,1038 dîn lop mit lobe sungen .
0,1039 und sprâchen “tuo uns sælic schier /
0,1040 in der hoehe bî dir /
0,1041 lop und êre süezer Krist /
0,1042 sî dir gesungen wan dû bist /
0,1043 unser küninc und wilt ouch sîn /
0,1044 ein loesær des volkes dîn .”
0,1045 von dem tage trahten si ûf dich /
0,1046 die juden und besprâchen sich /
0,1047 wie si an gewünnen dir daz leben /
0,1048 si jâhen daz si dir wolten geben /
0,1049 holz in dînem brôte /
0,1050 daz man dich alsus toete /
0,1051 ein bischov ze den zîten was /
0,1052 der was geheizen Kaiphas /
0,1053 der wîssagte daz /
0,1054 er sprach “ez ist michels baz /
0,1055 und ist nützer daz ein man /
0,1056 als ich iu bescheiden kan /
0,1057 vüre alle die werlt lite den tôt /
0,1058 danne daz iemer wernte nôt /
0,1059 alle diu werlt müese lîden /”
0,1060 nû huop sich grôzez nîden /
0,1061 von dem juden gegen dir /
0,1062 süezer Krist nû hilfe ouch mir
0,1063 sô dû hêrre kümftic bist /
0,1064 daz ich dir ze der selben vrist /
0,1065 lobelîche begegenen alsô /
0,1066 daz ich dâ von werde vrô /
0,1067 als dich diu kint entviengen /
0,1068 diu lobelîche gegen dir giengen / âmen .
0,1069a dâ wurde got verrâten
0,1069 ich mane dich hêrre dô daz geschach /
0,1070 daz dû kurzlich dâr nâch /
0,1071 würde verrâten /
0,1072 wê in die daz tâten .
0,1073a dâ begie got mandâte
0,1073 ich mane dich hêrre süeze /
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0,1074 daz dû der junger vuoze
0,1075 diemuotlîche dwüege /
0,1076 ein tuoch umbe dich dû trüege .
0,1077 dâ mit dû si ze vlîze /
0,1078 truckenetes daz was wîze /
0,1079 dô dû kôme ze Pêtern hin /
0,1080 er sprach “ich hân wole den sin /
0,1081 daz daz niemer mac gesîn /
0,1082 daz dû mir dwahest die vüeze mîn /”
0,1083 “unde dwahe ich niht die vüeze dir /
0,1084 sô gewinnest dû niemer teile mit mir /
0,1085 noch decheiner slahte pfliht /”
0,1086 “hêrre ich spriche die vüeze niht
0,1087 sunder houbet und hende /
0,1088 daz wasche wîz an daz ende /”
0,1089 dô spræche dô hêrre offenbâr /
0,1090 “ir seit rein und doch niht gar /”
0,1091 dû kantest in wole an der stat /
0,1092 der dich under in verrâten hête /
0,1093 dâ von spræche dû “ir seit rein /”
0,1094 wan – was bî in gemein /
0,1095 dâ mit dû hêrre sæze /
0,1096 mit den jungern dû æze /
0,1097 mit in begie dû die mandâte /
0,1098 “under iu mich einer verrâten hât /”
0,1099 spræche dû . dô vrâget ieslîcher dich /
0,1100 “hêrre meister meinest dû mich /”
0,1101 “der mit mir die hant sîn /
0,1102 biutet in die schüzzel mîn /”
0,1103 “meister” sprach ez – “bin ich ez der /
0,1104 der dich verriet oder wer /”
0,1105 “jâ dû hâst ez errâten /
0,1106 nû schulen wir mandâten /”
0,1107 dû segenest ob den tische daz brôt /
0,1108 daz in dîn hant guotlîchen bute /
0,1109 “nemet hin ditz ist mîn lîchnam /”
0,1110 diu spîse den dîn wole gezam /
0,1111 dâ mit segenest dû den wîn /
0,1112 “hier bî schulet ir gehügente mîn /”
0,1113 spræche dû “nû trinket mîn bluot /
0,1114 als ofte als ir daz tuot /
0,1115 sô gehüget mîn dâ bî /
0,1116 daz ich iuwer loesær sî .”
0,1117 – bute dû ein sniten /
0,1118 die az er gar unvermiten /
0,1119 mit der vuor der tiuvel in in /
0,1120 dô wart verkêrt al sîn sin /
0,1121 dô gie er dannen alzehant /
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0,1122 und kom dâ er die juden vant /
0,1123 er sprach “was wellt ir geben mir /
0,1124 ich antwürte iu gevangen schier /
0,1125 –” des wâren die juden vrô /
0,1126 sus kômen si ze gedinge dô /
0,1127 umbe drîzic pfenninge verkoufete er dich süezer Krist /
0,1128 ouwê waz noch – ist
0,1129 die dînen lîchamen und dîn bluot /
0,1130 verkoufent dicke umbe minner guot /
0,1131 genâde hêrre erbarme dich /
0,1132 genædelîchen über mich /
0,1133 ob ich dich ie verkoufet habe /
0,1134 des lâ mich hier komen ab /
0,1135 daz ez mir hin niht werde gespart /
0,1136 wan ich mich nie hân bewart /
0,1137 gar reine an mîner gewizzene /
0,1138 ich hân mich ie gevlizzen /
0,1139 daz ich der werlt dienær wære .
0,1140 und hân dich dicke als Judas /
0,1141 verkoufet an den kristen /
0,1142 mit boesen hinderlisten /
0,1143 und nam alsô dînen lîchnam /
0,1144 dâ von mir nie wole gezam /
0,1145 diu gotelîchiu spîse /
0,1146 dâ von bin ich unwîse /
0,1147 worden hêrre guot /
0,1148 an dir an dînen bluote /
0,1149 bin ich worden schuldic
0,1150 hêrre wis gedultic /
0,1151 gegen mir vile armem süntær /
0,1152 und ringetes mir mîner gewizzene swær .
0,1153a dâ tet got sîn nôt kunt
0,1153 ich mane dich hêrre dô dir komest diu zît /
0,1154 als uns diu schrift urkünde gît /
0,1155 daz dû die marter soltest /
0,1156 lîden als dû woltest /
0,1157 dô gie dû mit den jungern dîn /
0,1158 in ein garten wan ez solte sîn /
0,1159 dû sagest in al dîn nôt /
0,1160 “mîn sêl ist trûric unz in den tôt .
0,1161 sît hier und wachet mit mir /
0,1162 ir werdet alle vlühtic schier ./
0,1163 und beginnet von mir vliehen /
0,1164 sô ir mich hin sehet ziehen /”
0,1165 dô sprach sancte Pêter zehant /
0,1166 “ich tuon dir mîn willen bekant /
0,1167 des ich niemer wile ab gestên /
0,1168 ich bin bereit / mit dir ze gên /
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0,1169 in karkær und in den tôt /
0,1170 des wendet mich dechein nôt /
0,1171 ob in allen diu vluht geschihet /
0,1172 ich vliuhe bînamen von dir niht .”
0,1173 dô spræche dû süezer – Krist klâr /
0,1174 “Pêter ich sage dir vüre wâr /
0,1175 daz solt dû gelouben mir
0,1176 êr hînaht der han kræjet zwire /
0,1177 dû hâst drî stunte verlougenet mîn /”
0,1178 “hêrre des mac niht sîn /
0,1179 ich wile êr lîden den tôt /
0,1180 mit dir und der marter nôt /
0,1181 ich verlougenen dîn niht /
0,1182 swaz halt anders mir geschiet .”
0,1183 dô spræche dû hêrre zuo in /
0,1184 “nû wachet und bitet ich wile dâ hin”
0,1185 dû gienge ein lützel danne
0,1186 und hüebe daz êrste gebet wider an .
0,1187 “vater mîn von himelrîche /
0,1188 ich bite dich und sî ez betelich /
0,1189 daz ich ûf der erde /
0,1190 der marter über werde .
0,1191 doch ergê der wille dîn /
0,1192 hêrre vater und niht der mîn /”
0,1193 dô gienge dû an den stunten /
0,1194 dâ dû die junger vünde /
0,1195 die sliefen alle dô spræche dû /
0,1196 “– slæfes dû nû /
0,1197 mügest dû niht eine wîle mit mir /
0,1198 wachen sich er kumet schier /
0,1199 er wachet niht der mîn leben /
0,1200 hât in der süntær hende gegeben /
0,1201 nû bitet und wachet /
0,1202 daz ich niht werde verswachet /”
0,1203 dû gienge aber biten mê /
0,1204 und spræche daz êrste gebet als êr /
0,1205 dô gienge dû zuo den jungern wider /
0,1206 die lâgen aber ine dem slâfe nider /
0,1207 ire ougen wâren betrüebet /
0,1208 und siu ûf sorgen geüebet /
0,1209 dô gienge dû sâ ze der dritten stunt /
0,1210 mit gestrakt venje uns tuot kunt /
0,1211 diu schrift daz dû an der stete /
0,1212 langer spræche dîn gebet /
0,1213 dô wart dîn angest alsô grôz /
0,1214 daz bluotic sweiz von dir vlôz .
0,1215 daz dîn süezer lîp klâr /
0,1216 mit bluote was zevlozzen gar /
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0,1217 daz diu erde durch dîn gewant /
0,1218 wart wole viuhtic zehant .
0,1219 der grôzen angest man ich dich /
0,1220 nû bite ich hêrre daz dû mich /
0,1221 behüetest vore angestlîcher nôt /
0,1222 daz ich niemer wernten tôt /
0,1223 iht verdiene in disem lebene /
0,1224 und geruoche mir anedâht geben /
0,1225 ze mînem gebete süezer Krist /
0,1226 durch daz gebet daz dû ze der vrist /
0,1227 mit bluotigem sweize tæte /
0,1228 und mache mich sô stæte /
0,1229 daz ich niemer mêre /
0,1230 gewanke von dîner lêre . âmen .
0,1231a dâ wart got verkoufet
0,1231 ich mane dich dô man dich verriet /
0,1232 wie man den juden umbe dich beschiet .
0,1233 – sprach zuo den juden “nû nemet wâr /
0,1234 den ich dâ küsse an der schar /
0,1235 den schulet ir vâhen daz ist er /
0,1236 und habet in vast und dannoch mêr
0,1237 vüert in gewerlîche /
0,1238 daz er iu niht entwîche .”
0,1239 dô besameneten die juden sich /
0,1240 als si wolten vâhen dich /
0,1241 daz geschach ze mitternaht /
0,1242 dô hête dû daz gebet volbrâht /
0,1243 dô gie dû lieber hêrre mîn /
0,1244 wider zuo den jungern dîn /
0,1245 die sliefen aber dô spræche dû /
0,1246 “nû slæfet und ruowet nû /
0,1247 er nâhenet der mich verrâten hât
0,1248 nû stêt ûf und gên wir daz ist mîn rât .”
0,1249 an dem worte kom Judas /
0,1250 –[...]
0,1251 und mit im ein menige grôz /
0,1252 mit stecken und mit viusten blôz /
0,1253 – dô niht sûmete sich /
0,1254 er gie zuo dir und gruozte dich
0,1255 sîn geist was ungesüezet /
0,1256 “meister wis gegrüezet /”
0,1257 sus sprach er hân ich vernomen /
0,1258 “vriunt wâr umbe bist dû komen /
0,1259 gebest dû des mennischen sun hin /
0,1260 mit kussen daz ist niht sin /”
0,1261 alsô spræche dû hêrre guot /
0,1262 ersteinet was der juden muot /
0,1263 dô vrâgeten si ze der selben vrist /
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0,1264 “wâ ist nû – Krist /”
0,1265 dô spræche dû süeze “daz bin ich”
0,1266 zehant vielen si hinder sich
0,1267 ûf die erden vüre tôte algelîche /
0,1268 dô spræche dû aber gar minniclîche /
0,1269 “ich sagete iu ez êr daz ich ez bin /
0,1270 ob ir mich suochet sô lât hin
0,1271 dise junger mit vride gân /”
0,1272 Pêter daz swert vüeren began /
0,1273 und sluoc des vürsten knehte /
0,1274 sîn ôr ab daz rehte /
0,1275 dô spræche dû “stôz în dîn swert /
0,1276 wizzest dû niht hête ich gegert /
0,1277 ze mînem vater er hête mir gesant /
0,1278 vile engel die daz hêten erwant /”
0,1279 dû heilest im daz ôre wider an /
0,1280 sam ez wunden nie gewan /
0,1281 dô gâben die junger alle die vluht /
0,1282 und die juden erzeigten ire unzuht /
0,1283 an dir an den stunten /
0,1284 die hende si dir bunden .
0,1285 und vuorten dich gevangen /
0,1286 mit schalle gegen der schranne .
0,1287 Pêter volgete dir verre nâch /
0,1288 unz er rehte besach /
0,1289 was si mit dir tâten /
0,1290 die dich gevangen hâten
0,1291 nû man ich hêrre dîner vangnissede dich /
0,1292 daz dû mir helfest hêrre swâ ich /
0,1293 in tiuvels vangnisse sî /
0,1294 daz ich dâ von schier werde vrî /
0,1295 oder swâ mich diu werlt bevâhen habe /
0,1296 dâ geruoche ouch mir helfen ab /
0,1297 oder mîn lîbe boese /
0,1298 dâ von mich hêrre loese /
0,1299 durch die vangnisse dîn /
0,1300 und hilfe mir daz ich muoz sîn
0,1301 mînes lîbes meister wole /
0,1302 und mac mich dîner minne vol .
0,1303 daz ich dir niht entrinne /
0,1304 unde bint mich mit dîner minne . âmen .
0,1305a [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1305 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1306 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1307 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1308 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1309 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1310 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
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0,1311 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1312 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1313 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1314 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1315 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1316 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1317 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1318 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1319 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1320 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1321 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1322 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1323 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1324 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1325 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1326 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] . [!!] .
0,1327 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1328 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1329 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1330 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1331 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1332 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1333 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1334 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1335 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1336 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1337 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1338 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1339 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1340 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1341 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1342 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1343 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1344 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1345 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1346 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1347 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1348 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1349 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1350 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1351 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1352 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1353 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1354 [!!] [!!] [!!] .
0,1355 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1356 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1357 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1358 [!!] [!!] [!!] [!!] /
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0,1359 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1360 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1361 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1362 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1363 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1364 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1365 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1366 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1367 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1368 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1369 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1370 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1371 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1372 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1373 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1374 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1375 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1376 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1377 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1378 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1379 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1380 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1381 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1382 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1383 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1384 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1385 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1386 [!!] [!!] [!!] /
0,1387 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1388 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1389 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1390 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1391 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1392 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1393 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1394 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1395 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1396 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1397 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1398 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1399 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1400 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1401 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1402 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1403 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1404 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1405 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1406 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
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0,1407 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1408 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1409 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1410 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1411 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1412 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1413 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1414 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1415 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1416 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1417 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1418 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,1419 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1420 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1421 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1422 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1423 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1424 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1425 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1426 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1427 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1428 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1429 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1430 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1431 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1432 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1433 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1434 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1435 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1436 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1437 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1438 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1439 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1440 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1441 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1442 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1443 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1444 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1445 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1446 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]”
0,1447 [!!] [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] / ”
0,1448 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1449 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1450 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1451 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1452 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1453 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1454 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
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0,1455 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1456 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1457 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1458 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1459 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1460 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1461 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1462 [!!] [!!] [!!] /
0,1463 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1464 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1465 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1466 “[!!] [!!] [!!] .”
0,1467 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1468 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1469 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1470 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1471 [!!] [!!] [!!]” [!!] [!!] /
0,1472 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1473 [!!] [!!] [!!] /
0,1474 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1475 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1476 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1477 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1478 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /.
0,1479 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1480 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1481 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1482 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1483 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1484 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1485 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1486 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1487 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1488 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1489 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1490 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1491 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1492 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1493 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1494 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1495 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1496 “[!!] [!!] [!!] / ”
0,1497 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1498 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1499 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1500 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1501 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1502 “[!!] [!!] [!!] [!!]
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0,1503 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1504 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]”
0,1505 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1506 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1507 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1508 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1509 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1510 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1511 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1512 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1513 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1514 [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1515 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1516 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1517 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1518 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1519 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1520 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1521 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1522 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1523 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1524 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1525 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1526 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1527 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1528 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1529 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1530 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1531 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1532 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1533 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1534 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1535 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1536 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1537 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1538 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1539 [!!] [!!] “[!!] [!!] /
0,1540 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1541 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1542 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1543 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1544 [!!] [!!] [!!] /
0,1545 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1546 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1547 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1548 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1549 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1550 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
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0,1551 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1552 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1553 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1554 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1555 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1556 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1557 [!!] [!!] [!!] /
0,1558 [!!] [!!] / [!!] [!!] .
0,1559 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1560 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1561 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1562 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1563 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1564 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1565 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1566 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1567 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1568 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1569 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1570 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1571 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1572 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1573 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1574 [!!] [!!] [!!] /
0,1575 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1576 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1577 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1578 [!!] [!!] [!!] /
0,1579 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1580 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1581 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1582 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] /
0,1583 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1584 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1585 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1586 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1587 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1588 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1589 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1590 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1591 “[!!]” [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1592 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1593 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]”
0,1594 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1595 “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1596 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1597 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1598 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
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0,1599 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1600 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1601 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1602 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,1603 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1604 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1605 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1606 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1607 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1608 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1609 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1610 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1611 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1612 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1613 [!!] [!!] [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1614 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1615 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1616 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1617 “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1618 [!!] [!!] [!!] /
0,1619 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1620 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1621 [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1622 “[!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1623 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1624 “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1625 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1626 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,1627 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1628 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1629 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1630 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1631 [!!] [!!] [!!] /
0,1632 [!!] [!!] [!!] .
0,1633 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1634 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1635 [!!] [!!] [!!] /
0,1636 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1637 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1638 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1639 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1640 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1641 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1642 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1643 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1644 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1645 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1646 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
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0,1647 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1648 [!!] [!!] [!!] /
0,1649 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1650 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1651 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1652 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1653 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1654 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1655 [!!] [!!] [!!] /
0,1656 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1657 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1658 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1659 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1660 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1661 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1662 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1663 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1664 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1665 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1666 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1667 [!!] [!!] [!!] /
0,1668 [!!] [!!] [!!] /
0,1669 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1670 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1671 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1672 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1673 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1674 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1675 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1676 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1677 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1678 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1679 [!!] [!!] [!!] /
0,1680 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1681 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1682 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1683 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1684 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1685 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1686 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1687 [!!] [!!] [!!]
0,1688 [!!] [!!] [!!] / ”
0,1689 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1690 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1691 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1692 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1693 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1694 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
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0,1695 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1696 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1697 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1698 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1699 [!!] [!!] [!!] / ”
0,1700 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1701 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1702 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1703 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1704 [!!]” [!!] [!!] “[!!] / ”
0,1705 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1706 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1707 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1708 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1709 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1710 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1711 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1712 [!!] [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1713 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1714 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1715 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1716 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1717 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1718 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1719 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1720 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1721 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1722 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1723 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1724 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1725 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1726 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1727 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1728 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1729 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1730 [!!] [!!] [!!] .
0,1731 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1732 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1733 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1734 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1735 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1736 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1737 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1738 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1739 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1740 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1741 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1742 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,1743 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1744 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1745 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1746 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1747 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1748 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1749 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1750 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1751 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1752 [!!] [!!] [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1753 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1754 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1755 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1756 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1757 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1758 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!]”
0,1759 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1760 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1761 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1762 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1763 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1764 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1765 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1766 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1767 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] /
0,1768 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1769 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1770 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1771 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1772 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!]
0,1773 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1774 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1775 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1776 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1777 “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1778 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]”
0,1779 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1780 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1781 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1782 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1783 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1784 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1785 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1786 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,1787 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1788 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1789 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1790 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
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0,1791 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1792 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,1793 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1794 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1795 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,1796 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1797 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1798 “[!!] [!!] [!!] [!!]”
0,1799 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1800 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1801 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1802 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /.
0,1803 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1804 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1805 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1806 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1807 [!!] [!!] [!!] /
0,1808 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1809 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1810 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1811 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1812 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1813 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1814 [!!] [!!] [!!] /
0,1815 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1816 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1817 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1818 [!!] [!!] [!!] /
0,1819 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1820 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1821 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1822 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1823 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1824 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1825 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1826 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1827 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1828 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1829 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1830 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1831 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1832 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1833 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1834 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1835 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1836 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1837 [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1838 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,1839 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1840 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1841 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1842 [!!] [!!] [!!] .
0,1843 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1844 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1845 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1846 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1847 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1848 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1849 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1850 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1851 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1852 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1853 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1854 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1855 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1856 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1857 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1858 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] /
0,1859 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1860 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1861 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1862 [!!] [!!] [!!] “[!!] [!!] .
0,1863 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1864 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,1865 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1866 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1867 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1868 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1869 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1870 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1871 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1872 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1873 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1874 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1875 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] ./
0,1876 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!]”
0,1877 “[!!] [!!]” [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1878 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] /
0,1879 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1880 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1881 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1882 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1883 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1884 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1885 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1886 [!!] [!!] [!!] [!!] /
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0,1887 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1888 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1889 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1890 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1891 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1892 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1893 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1894 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1895 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1896 [!!] [!!] [!!] /
0,1897 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1898 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1899 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1900 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1901 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1902 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1903 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1904 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1905 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1906 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1907 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1908 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1909 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1910 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1911 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1912 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]”
0,1913 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1914 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1915 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1916 [!!] [!!] /
0,1917 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1918 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1919 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1920 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1921 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1922 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1923 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1924 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1925 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1926 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1927 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1928 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1929 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1930 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1931 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1932 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1933 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1934 [!!] [!!] [!!] [!!] /
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0,1935 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1936 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1937 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1938 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1939 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1940 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1941 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1942 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1943 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1944 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1945 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1946 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1947 [!!] [!!] [!!] /
0,1948 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1949 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1950 [!!] [!!] [!!] .
0,1951 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1952 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1953 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1954 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1955 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1956 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1957 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1958 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,1959 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1960 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] /
0,1961 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1962 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1963 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1964 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1965 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1966 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1967 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1968 “[!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1969 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1970 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1971 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1972 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,1973 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1974 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1975 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1976 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]”
0,1977 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1978 [!!] / [!!] [!!] [!!] /
0,1979 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1980 “[!!] [!!] [!!]” [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1981 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1982 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 42

https://linguistics.rub.de/rem


M510: Gundacker von Judenburg: Christi Hort Normalisierter Lesetext

0,1983 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1984 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1985 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1986 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1987 [!!] [!!] [!!] /
0,1988 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,1989a [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] . [!!] [!!] . [!!] [!!] [!!] . [!!] [!!]
0,1989 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,1990 [!!] [!!] [!!] /
0,1991 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1992 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1993 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1994 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1995 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1996 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1997 [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,1998 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,1999 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2000 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2001 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2002 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2003 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2004 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2005 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2006 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2007 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2008 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2009 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2010 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2011 “[!!] [!!] [!!]”
0,2012 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2013 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2014 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2015 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2016 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /.
0,2017 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2018 [!!] [!!] [!!] /
0,2019 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2020 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2021 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2022 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2023 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2024 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2025 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2026 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2027 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2028 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2029 [!!] [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] /
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0,2030 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2031 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2032 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,2033 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2034 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2035 [!!] [!!] [!!] “[!!] [!!] /
0,2036 [!!] / ”
0,2037 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2038 [!!] [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2039 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2040 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2041 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2042 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] / ”
0,2043 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2044 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2045 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2046 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /.
0,2047 [!!] [!!] “[!!] [!!]”
0,2048 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2049 [!!] [!!] [!!] /
0,2050 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2051 [!!] [!!] [!!] /
0,2052 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2053 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2054 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /.
0,2055 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2056 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2057 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] / ”
0,2058 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2059 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2060 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2061 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2062 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2063 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2064 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2065a [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2065 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2066 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2067 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2068 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2069 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2070 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2071 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2072 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2073 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2074 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2075 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2076 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 44

https://linguistics.rub.de/rem


M510: Gundacker von Judenburg: Christi Hort Normalisierter Lesetext

0,2077 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2078 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2079 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2080 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2081a [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2081 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2082 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2083 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2084 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2085 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2086 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2087 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2088 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2089 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2090 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2091 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2092 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2093 [!!] [!!] [!!] /
0,2094 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2095 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2096 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2097 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2098 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2099 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2100 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2101 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2102 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2103 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2104 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2105 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2106 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2107 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2108 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2109 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2110 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2111 [!!] [!!] [!!] / [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2112 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2113 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2114 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2115 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2116 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2117 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2118 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2119 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2120 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2121 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2122 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2123 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
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0,2124 [!!] [!!] [!!] /
0,2125 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2126 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2127 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2128 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2129 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2130 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2131 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2132 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2133 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2134 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2135 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2136 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2137 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2138 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2139 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2140 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2141 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2142 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2143 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2144 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2145 [!!] [!!] [!!] /
0,2146 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2147 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2148 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2149 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2150 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2151 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2152 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2153 [!!] [!!] [!!] /
0,2154 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2155 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2156 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2157 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2158 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2159 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2160 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2161 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2162 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2163 [!!] [!!] [!!] /
0,2164 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2165 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2166 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2167 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2168 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2169 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2170 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2171 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
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0,2172 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2173 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2174 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2175 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2176 [!!] [!!] [!!] “[!!] [!!] /
0,2177 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2178 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2179 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2180 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2181 [!!] [!!] [!!] /
0,2182 [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2183 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2184 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2185 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2186 [!!] [!!] [!!] /
0,2187 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2188 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2189 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2190 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2191 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2192 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2193 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2194 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2195 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2196 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2197 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2198 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2199 [!!] [!!] [!!] /
0,2200 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2201 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2202 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2203 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2204 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2205 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2206 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2207a [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2207 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2208 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2209 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2210 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2211 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2212 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2213 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2214 [!!] [!!] [!!]” [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2215 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2216 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /.
0,2217 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2218 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
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0,2219 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2220 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2221 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2222 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2223 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2224 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2225 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2226 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2227 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,2228 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]”
0,2229 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] /
0,2230 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2231 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2232 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2233 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2234 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2235 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2236 [!!] [!!] [!!] /
0,2237 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2238 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2239 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2240 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2241 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2242 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2243 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2244 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2245 [!!] [!!] / [!!]
0,2246 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2247a [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2247 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2248 [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2249 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2250 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2251 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2252 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2253 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2254 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] /
0,2255 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2256 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
0,2257 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2258 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2259 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2260 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2261 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2262 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2263 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2264 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2265a [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
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0,2265 [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2266 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2267 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2268 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2269 [!!] [!!] / [!!] [!!] [!!] /
0,2270 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2271 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2272 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2273 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2274 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2275 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2276 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2277 [!!] [!!] [!!]
0,2278 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2279 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2280 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2281 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2282 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2283 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2284 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2285 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2286 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2287 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2288 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2289 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2290 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2291 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2292 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2293a [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2293 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2294 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2295 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2296 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2297 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2298 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2299 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2300 [!!] [!!] [!!] / [!!] [!!] /
0,2301 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2302 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2303 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2304 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2305 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2306 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2307 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2308 [!!] [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!]
0,2309 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2310 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2311 [!!] [!!] [!!] [!!] /
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0,2312 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2313 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2314 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2315 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2316 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2317 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2318 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2319 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2320 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2321 [!!] [!!] [!!] / ”
0,2322 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2323 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2324 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2325 [!!] [!!] /
0,2326 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2327 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2328 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2329 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2330 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2331 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2332 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2333 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2334 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2335 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2336 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2337 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2338 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]”
0,2339 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2340 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2341 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2342 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2343 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2344 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2345 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2346 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2347 [!!] [!!] [!!] [!!] “[!!] / ”
0,2348 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2349 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2350 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2351 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2352 “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2353 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2354 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2355 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2356 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2357 [!!] [!!] [!!]” [!!] [!!] [!!] /
0,2358 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2359 [!!] [!!] [!!] /

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 50

https://linguistics.rub.de/rem


M510: Gundacker von Judenburg: Christi Hort Normalisierter Lesetext

0,2360 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2361 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2362 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2363 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2364 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2365 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2366 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2367 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2368 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2369 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2370 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]”
0,2371 [!!] [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2372 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2373 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2374 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2375 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2376 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2377 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2378 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2379 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2380 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2381 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2382 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2383 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2384 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2385 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2386 [!!] [!!] [!!] . [!!] [!!] [!!] .
0,2387 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2388 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2389 [!!] [!!] “[!!] [!!] [!!] /
0,2390 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2391 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2392 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2393 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2394 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2395 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2396 [!!] [!!] [!!] [!!] / ”
0,2397 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2398 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .
0,2399 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2400 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2401 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2402 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!]
0,2403 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2404 [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2405 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] /
0,2406 [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] [!!] .”
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